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Választás előtt.
Tél vau. Fázunk. Még a ütött szobá

ba is gonoszul besurran a kellemetlen ven
dég és kaján örömmel kínozza az Isten 
legnemesebb teremtményét. ^

' Magyarországnak Tisza jóvol
tából ilyenkorra jutott a szeréncse, hogy 
alkotmányos jogait, keserves pénz- és vér
adója után jussként rámaradt kiváltságát 
gyakorolja. Az éj sötétéből gonosz szelle
mek szabadulnak fel s magukuak követe 
lik a jogot, az uralkodást a lelkek felett. 
A démon aranynyal telt zacskóval jár kö
rül, egyik kezével a nyomorúságra mutat, 
a másikkal a csillogó drágaságot csörgeti.

. Ez a szabadság, ez a jog mináluuk 
— Magyarországon, a melyhez öt esztendőn- 

kint egyszer — s csak a miniszterelnök 
„jó“ voltából jut hozzá többször a magyar.

Lesz-e Tiszának többsége?
Ez a kérdés foglalkoztatja ma, a vá

lasztásuk előtt a komoly ős kevősbbő ko
moly politikusokot és minthogy Magyaror
szágon ma mindenki politizál: tehát egész 
Magyarországot. Hát persze, hogy lesz 
többsége, mert nem volt még Magyaror
szágnak olyan ministerelnöke, aki a saját 
képére faragott többséget ne tudott volna 
magának teremteni. Mivelhogy pedig azt 
hajtogatják Tisza István grófról imádói,

udvari poétái és udvari vezércikkírói, ■ 
hogy ő az igazi 48-as kuruc politikának, 
az igazi magyar nemzeti fajpolitikának 
vastagnyaku „apostola1', hát nézzük, hon- 
nau is fog előkerülni Tisza többsége'?

íme ! A román Alsó-Fehérmegye szál
lított neki 6 mandátumot, a nagyrészben 
román és német Aradmegye 7 mandátu
mot, a tót Barsmegye 4 mandátumot, a 
túlnyomóan német és szláv Báesmegye 13 
mandátumot, Beregmegye ruthén része 2 
mandátumot, a romáit és német Beszterce- 
Naszód 2 mandátumot, Békésmegye tót 
része 3 mandátumot, Biharnak román 
része 3 mandátumot, a német és román 
Brassómegye 4 mandátumot, a román Fo- 
garasmegye 2 mandátumot, Gömör-Kis- 
hontnak tót része 2 mandátumot, Három
széknek román része 4 mandátumot, Honi
nak tót népe 2 mandátumot, a román Hu- 
nyadmegye 4 mandátumot, a román és né
met Kis-Küküllömegye 3 mandátumot, a 
román k'olozsmegye 5 mandátumot, a ro
mán Kieséé-Ssörénymegye 7 mandátumot, 
a tót Liptómegye 2 mandátumot, Maros- 
Tordáuak román népe 2 mandátumot, a 
román és ruthén Mármarosmegye 6 man
dátumot, a román és német Nagykükülő- 
megye 4 mandátumot, a tót Nyitramegye 
8 mandátumot, Pozsonynak tót és német 
része 4 mandátumot, Sopronmegye német 
része 2 mandátumot, Szatmánnegye román

része 6 mandátumot, a német és román 
Szebenmegye 6 mandátumot, a német és 
tót Szepésutegye 5 mandátumot, Szolnok- 
Dobokának román népe 5 mandátumot, a 
német, szerb és román Temesmegye 8 
mandátumot, a német, szerb és román To- 
rontál 11 mandátumot, a tót Trencsén 8 
mandátumot, a tót Turóc 2 mandátumot, 
Ungnak ruthén népe 2 mandátumot, Zemp
lén ruthén népe 3 mandátumot, a tót Zó
lyom 4 mandátumot, az olasz Fiume 1 
mandátumot, a keverék Budapest 8 man
dátumot. Ez kitesz a 413 magyarországi 
kerületből 185 öt. Ha ide számítjuk még a 
40 horvát képviselőt, a Tisza többségének 
90 százaléka ime nem magyar kerületek
ből kerül, a magyar kerületekből alig 
20—30-at tud maga mellé állítani. Eszünk 
ágába sem jut lesajnálni a nem magyar 
ajkú polgárokat, de mégis csak különös, 
hogy Tiszát jóformán kizárólag a nem 
magyarajknak támogatják az ő „fajma
gyar" politikájában, inig a „hazaáruló* 
ellenzék csaknem kizárólag a magyar 
kerületekből kerül k i . ..

Ilyen volt az országgyűlés képe a 
múlt választás, 1901 után. Most, ha a jelek 
nem csalnak s ha Tisza zsarnoki erőszak
kal le nem töri, igába nem hajtja az ellen
zék erejét, a 453kerületből nem kap akkora 
többségei, mint a mull választás alkalmával. 
Már a főváros képe is megváltozik. Szak-
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Kiliány és a köcsög.
Bizony Kiliány soha meg nem tanult ma

gyarul tisztességesen, hanem' megtanult korcso
lyázni féllábon.

Kettőnknek volt egy korcsolyánk s egy da
rabig békében hordtuk a tejet reggelenként, úgy, 
hogy az üres köcsögöt mindig én vittem, Kiliány 
korcsolyázott egész utón. Visszafelé meg Kiliány 
hozta a teli köcsögöt s én korcsolyáztam haza a 
fagyos utón.

Egyszer csak Kiliánynak az az ötlete tá
madt, hogy most már ő viszi az üres köcsögöt, 
én meg vigyem a telit.

— Nem lehet az, kedves Kiliány — mon
dám én — mert a korcsolya az enyém.

— Máj mekládung— mondja Kiliány bosz- 
szut forralva.

. Felköti a korcsolyát, viszem az üres köcsö
göt, belemérik a tejet, ez alatt felkötöm a kor
csolyát és. elrohanok.

Mikor már jó tovairamodtam, visszanézek. 
Hát majd hanyatt estem. Kiliánynak mind a két 
keze a nadrágzsebben és kajánul nevetve fütyü- 
rész. Odakorcsolyázok hozzá:

— Hol a köcsög Kiliány ?
— Hád od fan — s a hüvelykujjával hát

rafelé mutat.
— Arra nézek, ott a köcsög az utca kö

zepén.
— Hozd !
— Nem hoszt.
— Hozod rögtön?
— Nem hoszot rögdön.
Ezen szellemes párbeszéd alatt egy komon

dor szalad a köcsöghöz és lefetyeli a tejet.
Erre aztán mind a ketten hanyailhomlok a 

kutya—tej felé ! A kutya észrevett bennünket és 
feldöntötte a köcsögöt. Mire odaértünk, a köcsög 
üres volt. Megdöbbentünk.

Kiliány rám nézett s látta, hog> menekül
nie kell, mert szemem szikrázott feléje. A köcsög 
tej sikeres hazaszállításának felelőssége az én 
vállamon nyugodott. Mindig én kaptam ki, ha 
Kiliány hibázott is, de Kiliány tudta, hogy ő meg

én tőlem húzza ki a lutrit, pedig másfél fejjel 
nagyobb volt nálam.

Be is iramodott egy udvarba, én utána 
korcsolyával egyik lábamon. Kiliány nem kérdezte, 
ki lakik ott, csak beosont a konyhába. Én is 
utána. A konyhából a szobába. Oda is üldöztem. 
Ott volt egy ágy, abban aludt még a háziasszony. 
Kiliány egyenesen az ágy alá vetette magát,-én 
egy fazékszedő bottal kurkálni kezdtem. Az asszony 
felébred, rémülve hallja, hogy ágya alatt égy 
kölyök ordít, egy másik meg böködi az ágy alját.

— Kitakarodjatok innen, beste komisz bi
tangok, mert ha fölkelek, úgy elhánylak benne
teket, hogy arról koldultok. Nézze meg az ember! 
Apjuk ! Apjuk! gyere csak, gyere 1

Erre Kiliánnyal együtt beláttuk, hogy a 
szinteret el kell hagynunk. Kiugrottam a kony
hába, Kiliány is, de tovább nem mehettünk. Az 
asszony kiabálására befordult az ember s már 
ott állott a konyhában egy kopott nyirfaseprővel. 
Én apró, fürge gyerek voltam, egy pillanat alatt 
keresztül bújtam az apjuk hóna alatt, de Kiliányt 
elcsípték. Mikor a veszedelmen túl voltam, oda
osontam a konyhaajtóba. Szegény Kiliány hiába 
könyörgött, hogy: . . . ; : •
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eiqberek véleménye szerint az I., II., IV., 
VI. kerületeket el fogja Budapestén ve
szíteni a kormánypárt, sőt a többi kerüle
tek közül is akadhat, a hol meglepetés 
éri. Az oláhok felszabadulva eddigi ko 
zönyükből, 10—15 kerületet minden való
színűség szerint elhalásznak a kormánytól. 
A legmagyarabb megyék 90 százalékban 
ellenzéki képviselővel vonulnak be. Zichy 
Jenő gróf szakvéleménye szerint az egész 
Dunántúlból nem jön be négynél több kor
mánypárti. Mondjuk, hogy az utóbbi az 
optimisták kalkulációja, de annyi bizonyos, 
hogy Széli alatt, 1901-ben, vidámabb nyu
godtsággal várta a kormánypárt a válasz
tás eredményét.

Bennünket egyelőre Fejérmegye ér
dekel. Hálákat aduuk a mindenható Isten
nek, hogy a mostani kegyetleu időben 
csendes, zaj nélküli választásokra van ki
látásunk s polgártársaink megkinzása nél
kül igtathatjuk be a megye történelmének 
könyvébe az Ur 1905-dik évéuek első vá
lasztását. ______ _

K épviselöválasztás i mozgalmak.
Zichy Jenő gróf Székesfehérvár választó 

közönsége által való megválasztása mindenki előtt 
feltétlenül bizonyos. Ebben senki sem kételkedik. 
Oka nincs, de joga van a szabadelvű Tiszapártnak, 
hogy a maga szegénységével és silányságával 
parádézzon. Mi biztosra vettük, hogy Székesfe
hérvár egyhangú választással fogja Zichy Jenő 
gróf iránt való bizalmát manifesztálni. De csa
lódtunk nagyon. Mert Tisza pártjában a komédia 
iránt is van érzék. Tegnap óta a Tisza pártnak 
jelöltje van. Kocsis István polgártársat léptettek 
fel. Caligula a római császár hajdanában a lovát 
tétette meg szenátornak, a helybeli szabadelvű 
párt halad a korral s a Kocsisát kiáltatja ki je
löltnek. Méltó hozzá. Maguk a korifeusok, az 
előkelő tudósok, jogászok hangoztatták, hogy 
Zichy Jenő gróf ellen ha a piszkafát léptetik is 
fel, az is jó lesz. Mert fő az elv, Tisza István gróf 
elve s ők rendületlenül szavazni fognak. Helyes! 
Legalább a zsák megtalálta a maga foltját s 
az ellenzék is méltó ellenféllel áll szemben. És 
most egészen tréfa nélkül mondjuk: a szabad
elvű tiszapártnak jelöltje van Kocsis István sze

, — Pácsi, édes pácsi, nem páncsi!
Bizony a pácsi úgy megrakta a nyirfavesz- 

szővel, hogy csak úgy pufogott, sőt a néni is ki
rohant a fazék-szedővel, s az is pufolta szegény 
nyomorultat, inig végre mindketten belefáradtak 
és Kiliányt kidobták az utcaajtón.

Én már akkor a köcsöggel odébb álltain s 
vártam Kiliányt.

Szegény minden igyekezetét odaforditottn, 
hogy eltüntesse a katasztrófa nyomait. Nevetni 
próbált. A ruháját porolta s már jó messziről 
kiáltotta: #

. — Én se nem kigaptad! hájli, hájló, háj-
littitájtom! csak kitopdág az ajtón !

A derekát ugyan kissé ferdén hozta, de 
azért hozta.
v — Hanem most légy okos Kiliány, mi lesz, 

ha haza megyünk tej nélkül!
• — Üres kecsek mekmudadni és deneget

gigabni!
' — Hát, te vagy az oka mindennek, és ki

sem kaptál, én meg kikapjak. De reggelit sem 
eszünk, ha üres a köcsög.

, Ez használt. Ha Kiliánynak a gyomra volt 
érdekelve, akkor megadta magát.

mélyében. Hogy Kocsis kicsoda, hiába, kérdez- 
nők? Polgára Fehérvárnak, egyébként pedig rab
viselt ember, a ki tegnap óta széltében-hosszá- 
ban azzal korteskedik, hogy a szabadelvü-párt 
vezéremberei, az előkelő urak szólították fel a 
mandátum elfogadására s ő most bizton és jog
gal reményű, hogy a hivatalnokok, a zsidók 
(szóval a született kormánypártiak) feltétlenül 
fogják őt szavazataikkal támogatni. Helyes ! Az 
ellenzék tudomásul veszi és eltekint attól, hogy 
a kormánypárt a választást magához méltó ko
médiának tekinti.

Kocsisra — ha addig vissza nem lép — 
nem akad több 10— 15 szavazónál. Hacsak a 
szabadelvű kolomposok be nem váltják ígéretüket 
s nem folytatják a komédiát tovább. Zichy Jenő 
gróf erszényére hiába számit a Caligula párt. 
Onnan se nem csurran, se nem cseppen nekik 
ez idő szerint. '

A szocialisták jelöltje: Pelczéder Ágoston 
ma délelőtt érkezett városunkba. Elvtársai, egy 
csomó suhanc, kurjongatva kisérték végig az ut
cákon. Állítólag ma délután fogja elmondani 
programmbeszédjét a törvényszéki börtönök szom - 
szédságában. De az senkit se alteráljon. Hiszen 
a szabadság hazájában élünk.

A mint halljuk, lármázott néhány szájtátó 
jelenlétében, a kik azonban nem vették komolyan. 
A komolyság akkor veszi kezdetét, ha a száj bőr
iparos a napidijat kéri. Egyébként mindenkit 
szidott s magát nagyon okos embernek tartotta.

Nagy Ignác választási elnök holnap szerdán 
d. u. 2 órára hivja össze a városház nagyter
mébe mindazokat, a kik a jelölteket ajánlják, 
illetőleg, a kik a választás vezetésébe közvetlenül 
befolynak. Itt fogják konstatálni az ajánlók sze
mélyazonosságát. (Kiváncsiak vagyunk Kocsis 
úr és Pelcéder úr ajánlóira.)

Csütörtökön reggel 8 órakor Nagy Ignác 
választási elnök megnyitja a választást és felszó
lítja a választó polgárokat a jelöltek ajánlására. 
Ez 1 9 óráig történhetik meg. Ha több jelölt lesz, 
Nagy Ignác megnyitja a választást mindkét sza
vazó bizottságnál. A belvárosi bizottság elnöke 
Nagy Ignác, a felsővárosié dr. Kenessey Gyula lesz.

A bodajki kerület szintén kapott egy Ko
csis-féle jelöltet. Valami Zolnai Gyula nevű fog
lalkozás nélküli vigéc, a ki egy csomó botrányos 
dologban szerepelt már, vasárnap felléptette ma
gát függetlenségi jelöltnek. Nyomatott 1000 pla
kátot, bejelentette magát jelöltnek Babay tiszte- 
letes urnái Keresztesen s azon melegiben tartott 
is prograinmbeszédet Mórolt. Hallgatósága is 
akadt, a kik jól mulattak a nagylelkű Ígéreteken.

Visszamentünk a tejes házhoz.
— Kérünk még egy köcsög tejet.
Teieöniötték a köcsögöt, az alatt minden

zsebemet átkutattam, mert a tejes-asszony a mar
kát tartotta. Persze madzag, tökmag, kócpuska, 
bugyilláris volt, de pénz nem.

— Ja! hitelbe nem adok. Akkor csak önt
sük vissza. Így a tejes-asszony.

==~KiIiány, — mondáin kétségbeesve, — 
nem hoztad te el a hatost ?

Kiliány is kirakodott, nála is volt minden, 
csak pénz nem.

— Kérem tejes-asszony, itt hagyom addig 
a Kiliányt zálogba, rögtön hozom a pénzt.

Az asszony elnevette magát, aztán azt 
mondta, hogy jól van.

A köcsöggel és diadallal elindultam. Kili
ánynak odavágtam valamit, mielőtt eljöttem. Nem
sokára loholt is utánam, mert nem igen őrizték.

Otthon aztán nem is kérdeztek tőlem sem
mit, hanem cudarul elnáspángoltak.

Még haza sem értünk, már mindent tudtak.

Az általános szavazati jog, a katonai szolgá
lat elengedése, a földosztás, szóval .minden, a 
mit óhajtani lehetne nagylelkű adakozóra talált 
benne. T iszát kinevezte osztrák hiénának, a párt
ját pedig betyár huncutnak. Hallgatói jót nevet
tek a komédián és napirendre tértek felette. Kos
suth Ferenc, Zichy Aladár gróf és Tóth János 
v. orsz. képviselők ezzel szemben pedig felraga
szokon tudatták a kerülettel, hogy az egyesült 
ellenzék jelöltje senki .más, mint Batthyány La
jos gróf. Zolnay csak komédiás.

Pátkai Béla a váli kerület állítólagos kor
mánypárti jelöltje hivatalosan is bejelentette, hogy 
a jelöltségtől visszalépett. Nem sir senki utána. 
Hajós Jenőt a függetlenségi párt áljelöltjét csak 
hírből ismerik s így dolguk nem lesz vele a 
választásnál. -

Ú J D O N S Á G O K .
- -  A népakadémián múlt vasárnap Ketskés 

Elek a „Fejérmegyei Napló'1 s. szerkesztője fog
lalta el az előadói széket. Egy órán keresztül be
szélt az alkoholizmusról, annak romboló hatásá
ról a test egész szervezetére, az erkölcsiségre és 
a családi élet feldulására. Érveit orvosok, tudó
sok nyilatkozataiból és a tapasztalásból merítette. 
Hogy milyen fényes eredménnyel oldotta meg 
nehéz feladatát, elég bizonyiték, hogy még női 
hallgatói is mindvégig feszült figyelemmel hall
gatták előadását és szűnni nem akaró tapssal ju
talmazták meg fáradozását. Fejér József és Zow- 
bay István sikerült szavalatai után Kovák József, 
az Egyházmegyei nyomda üzletvezetője énekelte 
az „Elvesztett boldogság" c. műdalt és a „János 
vitéz" daljáték bájos „Rózsalegendáját" olyan 
precizitással és kellemes hanggal, hogy a hallga
tóság többször megujráztatta, sőt még a ráadást is 
keveselte. Végül Károly Vince, a Népakadémia 
kedvelt monologizálója aratott fényes sikert.

—  A Vörösmarty-kör. a múlt év sorozatos 
felolvasásainak megfelelőleg a folyó évben is tart 
felolvasó estélyeket, melyekre a kör tagjain kí
vül az érdeklődőket is szívesen látja. A felolva
sások ingyenesek. Az első felolvasás, mint már 
jeleztük, f. é. január 28-án lesz, tárgy : Bőr és haj 
(bemutatásokkal) tartja: Lauschmann Gyula dr. 
Kezdete este (J órakor.

—  A magántisztviselők országos szövetsé
gének székesfehérvári bizottsága folyó hó 21-én 
este tartotta meg hangversenynyel egybekötött 
táncvigalmát a Szent-István teremben. A nuívész- 
estély fénypontját képezte, hogy Őfensége Er- 
zséket Amália csász. és kir. főhercegnő férje 
Liechtenstein Alajos herceg és VVensee bárónő 
kíséretében szintén megjelent. A vigalmi bizott
ság élén az elnökséggel várta Őfenségéd, ki pont- * * 
bán fél 9 órakor jelent meg. Hübner Károly az 
egyesület köszönetét tolmácsolta a rendkívüli ki
tüntetésért, egyben bemutatta az elnökséget, mely
nek minden egyes tagját Őfensége szívélyes meg
szólítással tüntette Jd. Midőn Erzsébet Amália 
főhercegnő ez alkalomra gyönyörűen feldíszített 
páholyába belépett, a honvédzenekar a himnusz
szál fogadta őt, mit a közönség állva hallgatóit 
meg.

A hangverseny minden egyes pontja lebi
lincselte a közönség figyelmét s bátran mondhat
juk, hogy az idei farsang legsikerültebb estélye 
volt. A honvédzenekar gyönyörű zeneszáma után 
Soyer Ilonka a m. kir. öperaház művésznőjének 
remek szép énekét élvezte a hallgatóság, majd 
Tollagi Adolf a Magyar Szinház művésze kacag
tatta meg a közönséget. Utána kedves jelenség 
vetkezett, két bájos rózsaszínű baba, Lehotzky 
Viktuska és Mariska léptek a zongorához, hogy 
pompás zenei tudásuk gyöngyeit ragyogtassák á 
közönség előtt. Utánuk Tomm Béia zenetanár ur 
kitűnő hegedüjátéka. következett. , Tónim Béla mű-‘ ’ ______________ ° '_________ _________  kitűnő hegedüjátéka. következett. , Tónim Béla mű-
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vészete eddig is felsőbb zenei élvezetnek volt 
forrása. Szombati szereplése pedig csak fokozta 
azt a 'szereteted a melyet iránta éreztünk. Majd 
ismét Soyer Ilonka úrnő lépett a pódiumra s éne- 
kéveLteljesen elragadta a közönséget. Az estélyt 
Tollagi Adolf ur humoros kupié éneke zárta be. 
Az egyes énekszámokat dr. Kneifcl Ferenc kisérte, 
ismételten tanúságot tevén kiváló zenei talentu
máról.

Hogy mily jól sikerült hangversenyben volt 
részünk, azt legjobban igazolja azon körülmény, 
miszerint majdnem minden egyes számot meg 
kellett ismételni, sőt Frycsaj Richard karnagy, 
Soyer Ilonka és Tollagi Adolf egy-egy számmal 
meg is toldották a műsort. A művészestély sike
rült voltára nézve legfényesebb bizonyíték azon 
körülmény, hogy Erzsébet Amália Őfensége tá
vozásakor elragadtatással szólott a hangverseny
ről és legmagasabb megelégedésének adott kife
jezést. ,

A vigalmi bizottság a meglepetésekben sem 
maradt el s első sorban Erzsébet Amália csász. 
és kir. főhercegnőnek egy tiszta gyöngyvirágból 
készült csokorral, valamint egy ezüst táncrenddel 
hódolt, mely utóbbin a következő felirat volt: 
„Erzsébet Amália csász. és kir. főhercegnő Ő 
fenségének 1905. jan. hó '21-én mély hódolattal 
a Magántisztviselők." Megemlítendő még, hogy 
Soyer Ilonka urhölgyet szép nagy virágcsokorral, 
Lehotzky Vikluska és Mariska kisasszonyokat 
egy-egy Ízléses csokorral lepte meg a rendezőség 
A megjelent asszonyok és leányok egy-egy. szép 
táncrendet kaptak.

A művészestélyt tánc követte, mely pom
pás hangulatban csak a késő reggeli órákban ért 
véget.

Jelenvolt- hölgyek:
Asszonyok: Adametz Elekné, Alstiklter

Mórné, Balogh Lipótné, dr. Balassa Imrené, Barcza 
Kálmánná (Devecser), dr. Bierbauer Yiktorné, He
rényi Mórné, Berger Arminné, Boda Sándorné 
(Aba), Bustin Fülöpné, özv. Deutsch Józsefné, 
Deutsch Béláné, dr. Eisenbarlh Károlyné, Endersz 
Jánosné, Erdős Józsefné, Fittler Béláné, özvegy 
Fleischer Gyuláné, br. Fiáth Pálné, Forgács J. 
Intréné, Fricsay Richardné, Frcud Vilmosné, Fried- 
mann Bernátné, Fráter Izidorné, Gerő Jakabné, 
Steiner Sománé, Grotta Vilmosné, Grosz Aladár- 
né, Grünfeld Pálné, Hajduska Gyuláné, Halmi 
Nándorné (Csősz), Havranek Jenőné, Havas Sán- 
dorné (Abony), Hegyi N.-né (Seregélyes), Herendy 
Vilmosné, Hettyei Sándorné, özv. Hirschfeld 
Adolfné, Hertelendy Béláné, Hochwald Mórné, 
Horváth Sándorné, Hoffmann Lajosné, Hübner 
Károlyné, Kalteneckert Mártonná, Keczán Jzidor- 
né, Klein Józsefné, Kleiner Mária, Klein Zsig- 
mondné, Knazovitzky Béláné, özv. Knazovitzky 
Istvánná, Kohn Adollné, Konrád Kálmanné, Ko- 
váts Károlyné, Kováts Mórné, dr. Krausz Zsig- 
mondné, Krammer Károlyné, Kunos Gyuláné, dr 
Lauschmann Gyuláné, dr. Lehotzky Imréné (Nagy
Láng), Lengyel Berta, dr. Lővy Károlyné, özv. 
Lőwinger Mórné, özv. Lőwinger Józsefné, dr. 
Lurja Aladárné, Lustig Manóné, k áder Ferencné, 
Márián Péterné, Márkus Miksáné, Meister Adolfné, 
özv. Mirth Ferencné, Miklovits Istvánná, dr. Mol
nár Béláné, Ofner Mórné, Pápay Nándorné, Pető 
Miksáné, Pető Vilmosné (Keszthely), Pick Re- 
zsőné (Polgárdi), özv. dr. Preisach Lipótné, Reé 
Istvánná, Rechnitzer Románé, Rechnitzer Mik- 
lósné, Rostagni Flőgl Karolin, Rosenberg Istvánué, 
Roth Sándorné, Sacher Pálné, Seemann Józsefné, 
özv. báró Siebenrock Gyuláné, Scherer Ottóné, 
Schlesinger Gyuláné, Schlesinger Ernőné, özv. 
Schnetzer Nándorné, Schőn Simonné, Schuberth 
Emilné, Schwarz Adolfné, Szabó Bakos Andrásné, 
dr. Szabady Józsefné, dr. Szigethy Lajosné, Szeib 
Isvánné, özv. Szemléi' Imréne, Szögyény-Marich 
Júlia, Stein Adolfné (N.-Ladány), Strasser Armin
né, Tónim Béláné, Tóth Edéné, (Bfőkajar), Uj- 
liázy Edéné, Ullmann Imréné, Wiener Ignáene,

Wiener Arminné, Weisz Károlyné, Weisz Mik
sáné, dr. Vértessy Józsefné, Vajda Gézáné, dr 
Varjas klómé (Enying), Vigyázó Imréné, Vermes 
r rigyesné, VVeiner Jakabné, özv. Völgyi Lajosné 
Zelenka Frigyesné. ’

Jelen volt leányok: Arany Ilonka, Belkin 
Ida, Berger Rezsus és Ilonka, Boda Margit (Aba), 
Brobst Emília, Brunkala Vilma (N.-Ladány), De
utsch Margit, Emmerth Mariska, Eisenbart Irma, 
br. Fiáth Ilonka, Fittler Lujza és Vilma, Fleischer 
Margit és Magda, Fodor Czezuska, Fli’ts Emília, 
Fyrcsaj Micike, Gerő Giziké és Linus. Grünböck 
Giziké, Goldschmiedt Mariska (Győr), Grünhut 
Hedvig (Győr), Havas Erzsiké (Abony), He^yi 
Giga (Seregélyes), Herendy Ilonka, Hoffmann 
Annnska, Horváth Mariska, Kaltneckert Ilonka, 
Kaufmanu Elvira (Bezzence), Keczán Ella, Klein 
Mariska, Kováts Erzsiké és Ilonka, Kovács Margit, 
Láng Katinka (N.-Kanizsa), Leéb Erzsiké és 
Mariska, Lehotzky Mariska és Viktuska (N.-Láng), 
Lengyel Erzsiké, Lőwinger Erzsiké, Lőwinger 
Juliska, Lőwinger Olga és Margit, Lusztig Melánia, 
Nádas Hedvigés Emma, Molnár Juliska és Vilma, 
Miklovits Erzsiké, Neumann Aranka (Kisbér), 
Salak Juliska (Martonvásár), Pick Ilonka és Ida 
(Polgárdi), Pick Jolán, Pető Erzsiké (Keszthely), 
Preisach Porás Hona, Reé Mariska és Bella, 
Rechnitzer Berta, kitt Katinka, Roszberger Juliska, 
Sacher Erzsiké, Seemann Margit, Schmiedeg 
Ilonka, Schnilter Mariska, Schnetzer Margit, Schle- 
icher Mariska és Ágnes, Schun Etelka, Scherer 
Margit, Schwarzbach hiúra, Schulhof Mariska 
(Szeged), Szabó Bakos Annuska, Szemlér Erzsiké, 
Stein Lenke (N.-Ladány), Steinberger Kata (Arad), 
Strasser Gizi, Tóth Ella (tí. lókajái), Udvardy 
Szalumé, Vajda Jolán. Vértessy Maliid, Wallner 
Irén (Veszprém;, Wiener J erikó es Wiener Ilonka.

—  A színház köréből. Sziklai Szeréna, szín
házunk egyik lőalakja rekedisege lolytán hosz- 
szabb időre kénytelen visszavonulni. A mim hall
juk a délvidékre utazik egészsége helyreállítása 
céljából. Szerepét holnap a János vitézben Bács
kai Julcsa lógja betölteni. Hosszabb helyettesítésére 
— a mint eitesüiünk — Micsey direktor Margó 
Zelmát óhajtja szerződtetni. A mi mindeneseire 
nagy előny lesz Micsey társulatára.

— Kinevezés. Hajda Dezső székesfehérvári 
kir. törvényszéki juggyakornokot az igazságügyi 
miniszter Mórra jarásbirósági aljegyzővé nevezte ki.

—  Kedves estely. Legméltóbban ezzel a
jelzővel illelheijük azt az cstelvt, mely vasárnap 
este a vízivárosi Katii. Kör felolvasásainak kere
tében lefolyt. Csúcs István magasan szárnyaló s 
mégis mn.dtnki lelkét közvetlenül megragadó 
beszéddel az egy hetiéi izdóit boldoggá avatott 
hálom kassai vénámnál szólott, mint egyházunk 
újabb csillagairól. Utana Iglics F., egy 10 éves 
kis leány az „Izé kisasszony" cimü monologot 
adta elő mindenkit meglepő szellemességgel és 
érettséggel. Kerbler T. kedves páthoSszal adta 
elő a „Honleány " cimü szép költeményt. Családi 
M. Arany János „Fülemiie“-jének előadásával 
keltett nagy hatást, Pángl Anna pejjg a „Nővér" 
cimü hatásos költeménnyel érdemelt ki zajos 
tapsvihart. A szép műsort élénkítette nyolc leány
kának énekkara, a kik dueuban szebbnél-szebb 
énekek precíz előadásával igazi örömöt szereztek 
a hatalmas termet zsúfolásig megtöltő hallgató
ságnak. Reméljük, hogy többször is halljuk még 
őket. '

—  Adomány. Gönczöl Antal rácalmási ad
minisztrátor ur a felsővárosi kath. körnek 10 ko
ronát kegyeskedett adni, mely adományért hálás 
köszönetéi mond a kör elnöksége.

—  Meghívó. A székesfehérvári kath. legény
egyesület ifjúsága f. évi február hó 5-én, összes 
helyiségeiben (Távirda-utca 0.) zártkörű táncvi
galmat rendez. Beléptdij: személyjegy 1 korona, 
családjegy 1 kor. 00 tillér. Kezdete este 8 óra
kor. Felüliizetések köszönettel fogadtatnak és hir- 
lapilag nyugtáztatnak.

Felhívás. .Reé István, főkapitány a vá
lasztás alkalmával előfordulható zavargások és 
és összeütközések elkerülése végett á következő 
felhívást intézte a város közönségéhez: Az or
szágos képviselői választás alkalmából a szabad 
velemennyilvánitás, úgy a közrend, valamint a 
személye és vagyon biztonság megőrzése szem
pontjából, a netán felmerülő és a legszebb polgári 
jog szabadgyakorlását korlátozni kívánó cselek
mények elhárítása végett felhívom a t. közön
séget, hogy az alkotmányos élet egyik alap
feltételét képező szabad vélemény-nyilvánitási 
jogot egymás ellenében kellő tiszteletben tartani 
és bárminemű fenyegetéstől vagy erőszaktól tar
tózkodni mioden alkotmányos érzületű magyar 
ember honpolgári kötelességének ismerje. Továbbá 
figyelmébe ajánlom a t. közönségnek, hogy a 
más politikai párt állásuakkal szemben minden 
fenyegető magatartást, vagy éppen tettlegeségekre 
vezető csoportosulásokat kerülje, mivel az ilynemű 
csoportosulások szükség esetén karhatalommal 
is szétoszlatni fognak s azokban résztvevők ellen, 
valamint a közbiztonság és szabad közlekedés 
megsértőivel szemben a törvény teljes szigorával 
eljárni a hatóság kötelességét fogja képezni."

—  Választási izgalmak. Kaposvárott, ahol 
Makfalvay és Ihaly állanak egymással szemben, 
a választók izgatottsága már oly magas fokra 
lépett, hogy a helybeli uhlanus ezred egy szá
zadát tegnap külön vonat vitte oda. A századot 
herceg Lichtenstein Alajos vezette.

—  Pintér Károly jelöltsége. Gróf Pelczéder 
Ágoston futása nem okozott zavart a szociálde
mokrata táborban. A „grófi" szürszabó megszökése 
után Pintér Károly vállalt mandátumot szavazati 
jog nélkül (ez azonban mellékes, fő a szájbőripar!) 
Pátkán vasárnap d. e. 11 órától d. u. 1 óráig 
folyt a beszéd s körülbelül 200—300 hallgató 
jobb mulatság hiján beérte a hallgatás szórako
zásával. Az ajánlást Simon József (szavazati joggal 
szintén nem biró) pátkai napszámos teljesi ette. 
Pintér beszéde a megszokott szociáldemokrata 
eszmék raktárából került elő. Szidta az urakat, 
a kik szép fákkal bekerített printa földjeikért 73 
kr. adót fizetnek, mig a nép 3 frtot (persze 
mindakettó vaskos hazugság.) Tisza biztosan 
megbukik" (ezt elhiszük) az uj miniszter azonban 
jobban fog „ugatni" mint J ’isza, (hasznunk 
azonban nem lesz belőle.) Hol a sajtószabadság? 
mikor az igazi lapok (értsd a cucilista lapokat) 
32000 koronát fizetnek az „igazságért" (izgatásért, 
felségsértésért — a szegény munkások zsebéből); 
évenkint 00 „igaz magyart" becsuknak (csupa kóbi 
valamennyi) Kálmán Vince a gyűléseket betiltja, 
hogy a nép fel ne világosodjék" (igazán botrány, 
hogy nem hazudhatnak szabadon annyi bolondot 
össze vissza) a politikai bohócoknak (ez is a Nép
szava virága) megengedi a bukfenchányást, az iga
zak (a cokiiusták) meg se mozdulhatnak. Az úri 
képviselők nem értenek a politikához (a cokilusták 
négy elemi iskolában s a málteros láda mellett 
elvégezték az egész jogtudományt). A főrendiházat 
el akarja törölni, mert oda a bolond is bejuthat, 
ha annak születik (milyen kár, hogy ő nem 
főrendnek született, mert egész joggal ülhetne ott.) 
A nemzetiségekkel ne veszekedjünk, mert azok 
testvéreink (úgy látszik, fizetnek a pártkasszába.) 
El akarja törölni a hadsereget is (a hazát megvédik 
az Izrael Jakabok is.) Legyen minden embernek 
puskája és ne féljen senkitől. (Helyes! üssük 
agyon egymást.) Ha a szolgabiró ballábbal kel 
fel, a szónokot elzárja, (szegény bárányka) pedig 
nem is érti a törvényt (miért is nem vesz 
órákat a cukilustáktól). 2C0 gyűlést (?) betiltott. 
Miért nem tette ezt Fehérváron? (Mert Fe
hérváron a szolgabiró nem parancsol.) Felszólítja 
a pátkaiakat, hogy az ilyen embernek álljanak 
ellen, szorítsák be a kuckóba, s húzzanak melléje 
streifát, hogy ne rugódozhasson. •

A vallás magánügy (akkor miért szidják a 
cokilusták) a-papivagyont fel kell osztani, mert

néhány éra aian készíttetnek a legolcsóbb árak mellett
i i i ia z o i  i tz k y  B é lá n á l
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így -a római pápa húzza a hasznot, (hm .) Az 
ügyvédek egyformák a csirkefogókkal. Legyen 
ingyen ügyvéd, fizesse az állam (hat az államot

I'"* ^ S mikor ilyeténképen kedvére kidühöngte 
magát, átadta a szót Simon „elvtársnak," a kit 
a hallgatóság általános derültség kozt fi'gadott. 
Első dolga volt leleplezni dr. Horváth G> ula kép 
viselőjelöltet, a ki — szerinte — ^árlejtés utján 
1000 darab csákvári fazekat rendelt meg, hogj 
választói ihassanak belőlük (persze Simont nem 
hitté meg s ez fáj!) Végül összeszidta a patkai 
jegyzőt, a ki brutálisan bánik a felnotasokkal s 
altalános derültség közt kijelentette, hogy a jegy
zőnek nincs is esze. . ■

Hát ilyen a szociálde nokrata jelolt. M eg
tévedett, betűbe szagolt fanatikus, a ki kellő mű
veltség nélkül, napidij reménye fejében beszel zöl
deket s azt hiszi, hogy most már eleget tett vi- 
lágjavitó hivatásának. A csinos napidijat az elv 
társaknak kellett volna összeadni Pintér ur sza
mára, (a ki bizonyára Pestről is megkapta a maga 
illendő jutalékát). Ehhez azonban savanyú száját 
vágtak a hallgatók, mert hiszen ők szívesen hall
gatják, ha másokat szidnak, nevetnek is hozza, 
de hogy még fizessenek is, ezt már nem veszi 
be a természetük.

—  A déli vasútiak. A múlt év egyik lég 
szebb és legszolidabb mulatsága a déli vasútiaké 
volt, a kik megmutatták, hogy valóban méltók n 
derék értelmes munkások nevére. A tavalyinak 
az idén mását fogjuk látni e hó 29-én, vasárnap, 
a mikor a Szent István terem ivei alatt legalább 
100 pár fogja lejteni vidám, magyaros jó kedvvel 
a táncot. Belépti dij 1 k. 20 f., családjegy 2 k. 
40 f., páholyülés 2 k. Melegen ajánljuk.

—  Szerencsétlen lövés. Nemcsak a fiatalok, 
hanem az öregek kezében is veszedelmessé vál- 
hatik a fegyver, ha a kellő óvatosság hiányzik. 
Szcnzenstein János, jónevü építőmester, tegnap bo- 
szankodva vette ki a tlaubcrtot. fia kezéből, a 
kinek Nimród sehogy sem akart kedvezni a ve
rebek pusztításában.

— Majd megmutatom én, hogy hogyan kell
őket leszedni onnan a fáról. '

A felhúzott kakasu fegyvert lefelé tartva 
óvatosan közeledett a csiripelő had felé, midőn a 
puska hirtelen elsült s Szenzenstein éles, szak- 
gató fájdalmat érzett a jebb lábában. A fegyver 
kakasa ugyanis bele akadt kabátjába s elsülvén, 
a sörét keresztül hatolt a lábbelin s három lnb- 
ulját összezúzta. A gyorsan alkalmazott orvosi 
segély 75 serétet vett ki a sebesült építőmester 
lábából, a ki néhány hétig keservesen fog emlé
kezni a vadászás kellemetlen esélyeire.

—  Becsületes megtaláló kerestetik. Haraszti 
Mici, a színtársulat bájos művésznője tegnapelőtt 
a Magyar Királytól az Elite-kávéházig egy brilli- 
ánsokkal ékesített arany amulettjét veszítette el. 
A becsületes megtaláló, aki a művésznőnek (Vá
sártér 9. alatt lakik) kedves emléktárgyát vissza
adja, illő jutalmat kap.

Az Egyházmegyei Könyvnyomdában egy 
jó  házból való fiú tanulónak felvétetik.

S z ín h á z .
. Szombat jan. 21.

János vitéz negyedszer is telt házzal ör
vendeztette meg Micsey urat. Pedig attól lehetett 
tártani, hogy a magántisztviselők mulatsága, (Szo- 
ver Ilonka művésznő szereplésével,) ez alkalom
mal jó részét a színházlátogató közönségnek el
vonja majd az előadástól. Örömmel tapasztaltuk 
azonban, hogy nem igy volt. Már 7 órakor min
den jegy elkelt, s még fél nyolc órakor is ost
romolták a pénztárt jegyekért. Ebből mélián kö
vetkeztethetjük, hogy a János vitéz még számos

telt házat fog összehozni. Egy tanulsággal i* g z -  
dagabbak lettünk te nap; t. i. az, hogy ^ . e s  
fehérvárólt van sHnházlátogato közönség, csak 
darabokat válogatja még. S ha nem ad]a pe' ^ 1
holmi „Fecskercszek" s ehhez hasonló silánysá
gokért, annak csak örülünk, mert jó ízlésre vall.

A szereplők egytől egyig kifogástalanul 
játszottak. (Eleinte Sziklai hangtalan volt.) De ■ 
különösen kivált ma is Szigethy (Bagó), ki is 
jutott neki a tapsból bőven. — Még a tündertanc 
is, (a darab Achilles sarka) ma, mintha jobban, 
egyöntetűbben ment volna.) Aki nem látta még 
ezt az igazán szép darabot, ajánljuk, nézze m eg, 
aki meg látta, az úgyis úgy jár vele mint a 
János vitéz dala mondja a Tiszáról: „Ki a 
Tisza vizét itta, vágyik annak szive vissza.a K. I.

Vasárnap, jan. 22. d. u.

Fccskefészek. Délutáni darabbá sülyedt a 
„bájos operett," de igy sem gyakorol már von
zóerőt.

Vasárnap, este.
Hoffmann meséi. Operetté, amely az elmés 

ötletek örökbecsű zenei alkotások mezébe öltöz
tetett gyűjteménye. '

A zsúfolásig megtelt nézőteret előkelő kö
zönség foglalta el, s igy a lelkes tapsvihar sok
kalta értékesebb volt. De meg is érdemelte a mű
vésznő azt az impozáns ünneplést, hisz hármas 
szerepében nemcsak játékával, de különösen mű
vészi énekével valósággal elragadta a közönsé
get. Gyönyörű hanganyagának biztos kezelése, 
páratlanul tökéletes kiejtése s azok a művészi 
trillák, mind-mind feledhetetlenek lesznek előttünk.

Az előadás sikerének érdeméből tekiniélyes 
rész jut a karmesternek, Biharv Zoltánnak,^ akit 
a közönség lámpák elé is hívott. Nagy Gyula 
Hoffmann szerepében jól érvényesült még a nagy 
művésznő mellett, is. A többi szereplőnek dicsére
tére szolgál, hogy nagyobb ügyetlenséget nem 
tapasztaltunk.

Hctfő, január 23.
N c b á n ts v ir á g .  Egv, azon darabok közül, 

amelyekkel Franciaországban az apácák és szer
zetesek kiűzését óhajtották előkészíteni. K is‘adag 
ugyan a maszlagból; de eléggé előkészítette többi 
társával a talajt arra, hogy a „Baba“ „Fecske- 
fészek“ stb. szemtelerebb rágalmai is hitelre 
találjanak. A számítás bevált, Franciaország ma 
az erkölcstelenség fertőjében fuldokol. Mindezeket 
azért mondjuk el, mert újabban Magyarországon 
ia ugyanazon tüneteket észleljük, mik Fancia- 
ország sorsát megpecsételték : az „ideálizéit zsidók" 
után jönnek a „részeges" „erkölcstelen" barátok 
és apácák. Ma még csak importálják a „támadó" 
darabokat, de a „rehabilitálók" ivar nálunk is 
bőven teremnek.

Kevés, amin a szemünk ebben a darabban 
megakadhat, de a tendencia kétségtelen. Hogy 
ennek dacára mégis élvezni tudjuk, azt a szép 
zenének köszönheti Természetes, hogy Szoyer 
Ilonka játéka még édesebbé teszi számunkra a 
darabot. Az ő bájos megjelenése, temperantumos 
játéka elragadta a közönséget, négyszer-ötször 
hívták minden felvonás után a lámpák elé, sőt a 
vastapsokból is kijutott neki. Sikereiben méltán 
osztozkodtak pártnerei, akik nagy igyekezettel 
emelték az előadás nívóját. Benedek, Szigethy, 
Nagy Gy., Somogyi, Nagy M. és Haraszti Szoyer 
mellett is megálltéit helyüket.

badarság I) Ha a  hölgyektől azt.- várjuk, hogy mentül egy
szerűbben jelenjenek meg, úgy'méltán kívánjuk meg ezt a 
fiatalemberektől, A kath. kör mulatságait éppen a családias 
jelleg emeli a többiek fölé: ' .
. Poéta. Ugyan, ugyan. Hol a manóban szedett össze 
annyi zöldséget? Csak nem a helybeli spenót-raktár felügye
lőjének jóvoltából jutott hozzá? Mást még gondolni sem 
lehet.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T .

A. Furcsa kérdés. Azt hisszük, hogy ön jobb sze
retne frakkban jelenni meg, mert az a „se rajta, se mellette“ 
ruhadarab a táncosoknak nagyon alkalmas valami; de hogy 
még egy „knruc-cstcl\'“-re is frakkban óhajt elmenni, az már 
nevetséges. Különben erre még az illemszabályok könyvében 
sem talál elfogadható magyarázatot. (Pedig van abban sok

Szfehérvár szab, kir. város rendőrkapitányságétól.

•±00|kap. 1905.

Árverési hirdetmény.
Székesfehérvár sz. kir. város rendőr

it apitánu hivatala által ezennel közhírré 
tétetik, hogy a Schmideg Adolf kézi zálog
házában levő mindazon zálogtárgyak, me
lyeknek kiváltási határideje folyó évi ja 
nuár hó 5-én lejárt, 1905. évi február hó 
fi án délelőtt 9 órakor kezdődő nyilvános 
árverésen hatósági felügyelet és készpénz 
fizetés mellett az 1881 évi XIV. t.-cz. 
15—20. §§-ai értelmében el fognak adatui.

Miről a betevők, úgy a venni szándé
kozók azzal értesittetnek, hogy az árverés 
alákerülő tárgyak az árverés napjáig meg
hosszabbíthatók, vagy kiválthatók. Az ár
verés alá kerülő tárgyak jegyzéke úgy a 
zálogosnál, mint a rkapitányi hivatalban a 
hivatalos órák alatt betekinthető.

Szfehérvár, 1905. évi január hó 19.
Liszt Ferenc, rendőrbiztos

H E G Y E S Y  G Y U L A
Z0NG0RAKÉSZITÖ, SZ.-FEHÉRVÁR, SIM0R-UTCA 21.

Elvállalok mindennemű zongorák, piáninók 
stb. javítását, hangolását. 15 évig működtem 
elsőrangú gyárakban és több év óta önállóan.

T-P 29(14 _________ -________ 5 2 - 3 4  ^

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy kész kárpitos
munkákból u. m. garnitúrák, ebédlő-divá- 
nők, ottománok stb. stb. . .

raktárt tartok
a Megyeház-tér 13. és Simor-utca 22. G? 
szám alatt. rW

Elvállalok lovábbá mindennemű kár- ^  
pitos és díszítő munkákat, valamint szobák f|l 
tapétázását, úgyszintén a kiválasztott minta kfc 

■ és rajz szerint megrendeléseket a legjutá- f f  
nyosabb árban! ve
Feltétlen megbízhatóság, elsőrendű munkák. ^

Kiváló tisztelettel ^

T id a  E l e k  !
kárpitos és diszitő. . 75-28

p % v v * * < » < r< v w * * < r< r-r4i

Gerenday Gyula
vászon, fehérnemű, röfos és rövid

áru üzlete
Székesfehérvár, Nádor-utca.

$$ Tetemesen leszállított árak! $$
- . Ajánlja hazai gyárrmányu vászon, asztal-nemű, valódi rumburgi cs sziléziai kézi szőtt vászon éságyhuza*

tokra szolgáló damaszt és kanavász árukat. Schroil Benedek pamut vászon és sifon áruraktára. Legdivatosabb férfi ingek, 
gallérok, kézelűk^és^nyakKendők. Kelengyéhez szükséges és megfelelő női fehérnemű és k ész ágynemű. Mérték utáni megren
delésre bármely fehérnemű gyorsan es pontosan elkész Hetik. Csecsemők részére készletben ingecskék, szövött-és-kötöttujjas 
hosszupárna^pólya-kötő, bötcső és-kocsitakarók, gumi-lepedő, szalag, csokor. Szövet ágy- é s  asztalterítők, csipke és  szövet 
függönyök. Torontáli,■, A xm iszter.es tapesztn szalon és futó szőnyegek. Gyapjú és teveször ágytakarók, levarrott Kasmír, Klott 
es selyem paplanok^ Divatos rüba Movetek, - Cosmnnosi m osókelm eés selyem-kelmék. Szalag, csipke, fátyol, divatos övék, 
válirditt. esernyők. Nagy választék keztyü es harisnyából. D ísztér és mosható kötények. *290(1 104—  72

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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